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DESCRIPTION OF SIGNAL WORDS

WARNING indicates a 
hazardous situation that, if 

not avoided, could result in death or serious injury. 

CAUTION indicates a 
hazardous situation that, if 

not avoided, could result in minor or moderate injury. 

NOTICE indicates 
information considered 

important, but not hazard related (e.g. messages related to property 
damage).

Call customer service at 1 (844) 543-5872

Visit a LIDL store for further assistance.
Please have your IAN number ready. 

Visit the Website Customer Service Platform at  
www.lidl.com/contact-us  

CUSTOMER SERVICE

IAN 504867_2407
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RFID TAGS

	� Introduction
Congratulations on your purchase. You have selected a quality product. 
The instructions for use are a part of the product. They contain important 
information about the safety, use and disposal of the product. Before 
using the product, please learn about all the safety information and 
usage instructions. Only use the product as described and for the 
specified applications. If you lend the product to someone else, please 
also give all the instructions.

	� Intended use
	  These RFID Tags (hereinafter called “product”) are Information 

Technology devices.
	  This product is designed to act as a key finder, which helps to locate 

personal objects (e.g. keys, bags, etc.).
	  Any other use is considered improper. Any claims resulting from 

improper use or due to unauthorised modification of the product will 
be considered unwarranted. Any such use is at your own risk.

	� Scope of delivery
	  After unpacking the product, check if the delivery is complete and 

if all parts are in good condition. Remove all packaging materials 
before use.
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	  If you notice any damage or missing parts, contact the dealer from 
whom you have purchased this product.

3	 RFID Tags
3	 Batteries (CR2032)
3	 Silicone lanyards (6cm)
1	 Quick start guide
1	 User manual

	� You will need

Mobile device: iOS 14.5 or higher

	� Parts list
Before reading, familiarise yourself with all functions of the product.

[1]  Buzzer	 [6]  Battery
[2]  Top cover	 [7]  Battery compartment
[3]  Gap		  [8]  Insulating strip
[4]  Button	 [9]  Silicone lanyard
[5]  Bottom cover
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	� Technical data

Model No.: HG12823-US
FCC ID: 2AJ9O-HG12823
Operating voltage: 3 V 
Battery type: 3 x 3 V  (CR2032)
Wireless standard: Bluetooth 5.4
Reception range: 10 m (free area)
Operating/storage temperature: 0 to +40 °C
Operating humidity: ≤ 95 %
Dimensions: 37 x 37 x 7 mm
Weight: 8.5 g
Supported operating system: iOS 14.5 or higher

	� Trademark notices
	o Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 

iPadOS, Mac, macOS and watchOS are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. IOS is a trademark or 
registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.
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	o Use of the Works with Apple badge means that a product has been 
designed to work specifically with the technology identified in the 
badge and has been certified by the product manufacturer to meet 
Apple Find My network product specifications and requirements. 
Apple is not responsible for the operation of this device or use of 
this product or its compliance with safety and regulatory standards.

	o The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by LIDL 
US, LLC is under license.

	o The SilverCrest trademark and trade name is the property of their 
respective owners.

	o Any other names and products may be trademarks or registered 
trademarks of their respective owners.

�IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS. KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE. INCLUDE ALL DOCUMENTATION 
WHEN PASSING THIS PRODUCT ON TO 
OTHERS.
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FAILURE TO OBSERVE THE FOLLOWING 
WARNINGS COULD RESULT IN DEATH 
OR SERIOUS INJURY. 

�DANGER TO LIFE AND RISK OF 
ACCIDENTS FOR INFANTS AND 
CHILDREN!

	  �Never leave children unattended or 
unsupervised with the packaging material. 
There is always a risk of suffocation if children 
play with the packaging material. Children 
often underestimate risks. Always keep children 
away from the packaging material. This 
product is not a toy. 
	  �This product is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lacking 
experience and knowledge unless supervised 
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or instructed in the use of the product by a 
person responsible for their safety. Children 
should be supervised to ensure they do not 
play with the product.

Changes or modifications to this product not 
expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user‘s authority to 
operate the product.

Note: This product has been tested and 
complies with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a 
residential installation.

This product generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, 
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may cause harmful interference to radio 
communications.

However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this 
product causes harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined 
by turning the product off and on, the user is 
encouraged to try and correct the interference by 
one or more of the following measures:

•	 �Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 �Increase the separation between the product 

and receiver.
•	 �Connect the product into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is 
connected.

•	 �Consult the dealer or an experienced radio / 
TV technician for help.

This product complies with part 15 of the FCC 
Rules.  
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Operation is subject to the following two 
conditions:

(1) This product may not cause harmful 
interference, and (2) this product must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

 Please note that the warranty does not cover 
damage due to abuse, failure to observe 
the instructions for use and safety notes or 
unauthorized use.
 The RF exposure compliance distance is 0.79 
in (20 mm).

 Safety warning for batteries

 When used correctly, cells and batteries 
provide a safe and dependable source of 
portable power. However, if they are misused 
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or abused, this may result in leakage, burns, 
fire, or explosion.
	  �Store batteries in a dry place at room 
temperature. Batteries are sensitive to high and 
low temperatures. Such thermal exposure may 
lead to leakage, fire, or explosion.
	  �Keep cells and batteries out of reach of 
children, especially small batteries. Ingestion 
may lead to choking or acute and serious 
personal injury.
	  �Keep cells or batteries clean and dry both 
during use and storage. Wipe metal terminals 
with a soft, dry cloth if they become dirty.
	  �Immediately seek medical attention if a cell 
or battery has been swallowed. Also, contact 
your local poison control center.
	  �In the event that the electrolyte comes into 
contact with the skin or eyes, immediately flush 
with fresh water for at least 15 minutes and 
seek medical attention.
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	  �Store unused batteries in their original 
packaging or in safe place and away from 
metal objects that may short-circuit them.
	  �Exercise care in handling batteries in order 
to prevent shorting with conducting materials, 
such as rings, coins, bracelets, and keys. The 
battery or the conductor can overheat and 
cause burns, leakage, fire, or explosion.
	  �Clean the battery contacts and also those of 
the product prior to battery installation. Keep 
the contacts clean.
	  �Remove batteries from the product that will 
not be used for an extended period of time 
(months or longer).
	  �Remove discharged batteries from product 
promptly to avoid possible damage from 
leakage.
	  �Choose the proper battery for the intended 
application.
	  �Always take care to correctly insert batteries 
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observing (+) and (-) polarity marks on 
the battery and the product for which it is 
intended. Proper polarity must be observed to 
avoid damage to either product or batteries.
	  �Always replace the whole set of batteries at 
one time, taking care not to mix old and new 
ones, or batteries of different types, capacities, 
or manufacturers.
	  �Never heat batteries in order to revive them.

	  �Never charge a battery unless the battery 
label specifically states the battery is 
rechargeable. Charging a non-rechargeable 
battery, may result in leakage, fire, or 
explosion.
	  �Do not open or mutilate a battery or cell. 
Electrolyte from the cell is corrosive and can 
cause damage to the eyes or skin. The cell 
contents can also be hazardous if ingested.
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	  �Do not drop or subject the cell or battery to 
strong mechanical shock.
	  �Batteries should not be disassembled, crushed, 
punctured, or otherwise mutilated. Such abuses 
may result in leakage, fire, or explosion.
	  �Do not dispose of the battery in a fire. Failure 
to observe this precaution may result in an 
explosion.
	  �Dispose of batteries properly and in 
accordance with government regulations.

Chemical Burn Hazard. Keep batteries 
away from children.

�This product contains lithium button / coin 
cell batteries. If a new or used lithium  
button / coin cell battery is swallowed or 
enters the body, it can cause severe 
internal burns and can lead to death in as 
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little as 2 hours. Always completely 
secure the battery compartment. If the 
battery compartment does not close 
securely, stop using the product, remove 
the batteries, and keep it away from 
children. If you think batteries might have 
been swallowed or placed inside any 
part of the body, seek immediate medical 
attention.

Dispose of button / coin cell batteries properly. 
Keep them away from children. Even used cells 
may cause injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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	� Before first use

	� Unpacking the product
1.	 Take the product out of the packaging and remove all packaging 

materials and plastic wrappings.
2.	 Check to make sure that all listed parts are included (see “Scope of 

delivery”).
3.	 Check whether the product and all parts are in good condition, 

if any damage or defect is detected, do not use the product, but 
follow the procedure described in chapter “Warranty”.

	� Operation

	� Pairing product and mobile device
	 INFO: To use the product, you need the Find My app. This app is 

pre-installed on Apple’s mobile devices. If you have deleted the app 
previously, you can download it again from the App Store.

	 INFO: An insulating strip [8] protects the battery  [6] from being 
discharged.

1.	 Pull the insulating strip  [8] out of the product (Fig. B).
2.	 Activate the Bluetooth function on your mobile device.
3.	 Enable your mobile device’s access to the Internet.
4.	 Activate location services on your mobile device (Settings > 

Privacy > Location Services).
5.	 Under Location Services, scroll down and tap on Find My.
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6.	 Select While using the app.
7.	 Activate Precision Location.
8.	 Open the Find My app.
9.	 Tap on Devices.
10.	Tap on +.
11.	Tap on Add other item +.
12.	Select SSTS3 A1.
13.	Tap on Connect.
14.	Optional: Select another name for the product.
15.	Tap on Continue.
16.	Select an emoji. This emoji will be used to represent the product’s 

location on the map.
17.	 To register the product under your Apple ID account, tap on 

Agree.
18.	Tap on Finish. The product is now visible on the map in the 

Find My app.
19.	Tie the lanyard [9] to the product. (Fig. D).

	 INFO: If you do not complete the pairing process within 
10 minutes, the buzzer [1] emits 2 beeps to indicate that the 
product enters standby mode. In such a case, press the button to 
power on. Restart the pairing process. 
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Function Action Sound

Power On Press x 1
1 beep (non pair mode)2 
beep (pair mode)

Power Off
Press and hold button 
for 3s

2 beeps

Learn more* Press x 2 1 beep

Reset*
Press x 3 and hold the 
last press

Long beep

*Learn more: Enable user to get more information by double pressing 
  the button in case of loss.
*Reset: Refresh when in poor network connection, unable to remove it 
  from device.

	� Replacing the battery
(Fig. C)

1.	 Place the product on a flat, firm surface with the bottom cover [5] 
facing upwards.

2.	 Open the top cover  [2] and the bottom cover [5] using a flat-head 
screwdriver (not included).
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3.	 Insert the tip of the screwdriver (not included) into the gap [3]. 
Rotate the screwdriver (not included) by 90° to separate the top 
cover  [2] from the bottom cover [5].

4.	 Remove the old battery  [6] from the battery compartment [7].
5.	 Insert a new battery into the battery compartment [7]. The positive 

pole (+) on the battery must face upwards.
6.	 Align the gaps [3] of the top cover  [2] and the bottom cover [5] 

and close the product.

	 INFO: If the product has already been paired before and you 
insert a new battery, the product will automatically restart the 
pairing process. The buzzer [1] emits 2 beeps to indicate that the 
product is successfully paired.

	� Deactivating the product
	o To deactivate the product, power off or remove the battery  [6].

	� Cleaning and care

	� Cleaning
	  Do not allow any water or other liquids to enter the product’s 

interior.
	  Do not use abrasives, harsh cleaning solutions or hard brushes for 

cleaning.

1.	 Clean the product and its accessories with a slightly moistened 
cloth.

2.	 Let all parts dry afterwards.
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	� Storage
	o Store the product in a dry, secure location away from children.

	� Troubleshooting

Problem Cause Solution

The product 
cannot be 
connected.

The distance between the mobile 
device and the product is too 
large. Reposition the 

mobile device or 
the product.There are walls or obstacles 

between the mobile device and 
the product.

The battery  [6] is flat.
Replace the 
battery [6].

	� Disposal
	 INFO: Before passing on, disposing of or returning the product to 

the manufacturer, delete the product from your Find My app.

	 To do so, open the Find My app, tap on Items and delete the 
product.

Dispose of the packaging through your local recycling facilities and in 
compliance with all federal, state and local regulations.
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Please note the package markings regarding waste 
separation, indicated by abbreviations (a) and numbers (b), 
meaning: 1–7: plastics / 20–22: paper and cardboard / 80–
98: composite materials.

Contact your local waste management authority for additional 
information on how to dispose of the used product. 

To help protect the environment, please dispose of the product properly 
when it has reached the end of its useful life, do not throw in the 
garbage. Information on collection sites and their opening hours is 
available from your local authority.

�Improper disposal of batteries can damage the 
environment! 

Never throw batteries in the garbage. They may contain toxic heavy 
metals and must be handled as special waste. The chemical symbols 
of heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. Used 
batteries should therefore be disposed of through a local collection point.

	P Three year limited warranty
What does this warranty cover? 
The warranty covers:

•	�Damage, breakage or inoperability due to defect.

•	�Damage not caused by normal wear and tear or failure to follow the 
safety and maintenance instructions provided in the user manual. 
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What is not covered by the warranty ?
The warranty does not cover damage caused by:

•	Normal wear and tear of the product, including fragile parts (such as 
switches, glass, etc.);

•	Improper use or transport;

•	Disregarding safety and maintenance instructions;

•	Accidents or acts of nature (e.g. lightning, fire, water, etc.).

•	Tampering with the product (such as removing cover, unscrewing 
screws etc.)

Consequential and incidental damages are also not covered under this 
warranty. However, some states do not allow the exclusion or limitation 
of incidental or consequential damages, so this limitation or exclusion 
may not apply to you. 

What is the period of coverage and warranty resolution?
The warranty is for 3 years from the date of purchase. At our discretion, 
product will either be refunded or replaced.

What will we not do?
We will not:

•	Start a new warranty period upon product exchange;

•	Repair product.
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How to process the warranty?
To initiate, please:

•	Call customer service at 1 (844) 543-5872

•	Visit the Website Customer Service Platform at www.lidl.com/contact-us
or

•	Visit a LIDL store for further assistance 

To ensure the quickest warranty return process,  
please have the following available:

•	The original sales receipt that includes the date purchased;

•	The product and manual in the original package;

•	A statement of the problem.

What must you do to keep the warranty in effect?
•	Retain the original receipt;

•	Follow all product instructions;

•	Do not repair or modify the product.

How does state law relate to this warranty?
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have 
other rights which vary from state to state. All implied warranties are 
limited by the duration and terms of this warranty. Some states do not 
allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above 
limitation may not apply to you
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DESCRIPCIÓN DE LAS PALABRAS  
DE ADVERTENCIA

 
ADVERTENCIA indica una situación peligrosa, que puede provocar 
la muerte o lesiones graves si no se evita.

 
PRECAUCIÓN indica una situación peligrosa, que puede provocar 
lesiones leves o moderadas si no se evita.

 
AVISO indica información que se considera importante, pero que 
no implica un peligro (p. ej. mensajes relacionados con daños 
materiales).
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ETIQUETAS RFID

	� Introducción
Felicidades por la compra de su nuevo producto. Usted ha 
seleccionado un producto de calidad. Las instrucciones de uso son 
parte del producto. Contienen información importante respecto a 
la seguridad, el uso y la eliminación. Antes de usar el producto, 
familiarícese con toda la información de seguridad y las instrucciones 
de uso. Utilice la unidad únicamente como se describe y para las 
aplicaciones indicadas. Si traspasa el producto a alquien más, por 
favor asegúrese de incluir toda la documentación con él.

Llame al Servicio de atención al cliente al  
1 (844) 543-5872

Visite una de nuestras tiendas LIDL en caso de cualquier inquietud. 
Por favor tenga su número IAN a la mano.

Visite el Portal de atención al cliente en  
www.lidl.com/contact-us 

SERVICIO AL CLIENTE

IAN 504867_2407
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	� Uso previsto
	  Estas Etiquetas RFID (en lo sucesivo denominado «producto») son 

dispositivos de Tecnología de la Información.
	  Este producto está diseñado para actuar como un localizador 

clave, que ayuda a localizar objetos personales (por ejemplo, 
llaves, bolsas, etc.).

	  Cualquier otro uso se considera inadecuado. Cualquier 
reclamo que surja como resultado de un uso inadecuado o una 
modificación no autorizada del altavoz se considerará fuera del 
alcance de la garantía. Ud. asume todo el riesgo de cualquiera de 
dichos usos.

	� Contenido
	  Después de desembalar el producto, compruebe si la entrega está 

completa y si todas las piezas están en buen estado. Retire todos los 
materiales de embalaje antes de utilizarlo.

	  Si observa algún daño o pieza faltante, comuníquese con el 
distribuidor al que le compró este producto.

3	 Etiquetas RFID
3	 Pilas (CR2032)
3	 Cordones de silicona (6 cm)
1	 Guía de inicio rápido
1	 Manual del usuario
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	� Es necesario

Dispositivo móvil: iOS 14.5 o superior

	� Lista de piezas
Antes de leer, familiarícese con todas las funciones del producto.

[1]  Zumbador [6]  Pila

[2]  Tapa Superiore [7]  Compartimiento de la pila

[3]  Espacio [8]  Tira aislante

[4]  Botón [9]  Cordón de silicona

[5]  Tapa inferior
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	� Datos técnicos

Núm. modelo: HG12823-US
IDD de FCC: 2AJ9O-HG12823
Tensión de funcionamiento: 3 V 
Tipo de pila: 3 x 3 V  (CR2032)
Inalámbrico estándar: Bluetooth 5.4
Alcance de recepción: 10 m (zona libre)
Temperatura de funcionamiento/
almacenamiento: 0 a +40 °C
Humedad de funcionamiento: ≤ 95 %
Dimensiones: 37 x 37 x 7 mm
Peso: 8.5 g
Sistema operativo compatible: iOS 14.5 o superior

	� Avisos de marcas comerciales
	o Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 

iPadOS, Mac, macOS y watchOS son marcas comerciales de 
Apple Inc. registradas en EE.UU. y otros países. IOS es una marca 
comercial o registrada de Cisco en EE.UU. y otros países y se 
utiliza bajo licencia.
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	o El uso del distintivo Works with Apple significa que un producto ha 
sido diseñado para funcionar específicamente con la tecnología 
identificada en el distintivo y ha sido certificado por el fabricante 
del producto para cumplir con las especificaciones y requisitos del 
producto Apple Find My network. Apple no será responsable del 
funcionamiento de este dispositivo o del uso de este producto ni de 
su cumplimiento con los estándares de seguridad y regulatorios.

	o La marca y los logotipos de la palabra Bluetooth® son marcas 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de 
dichas marcas por parte de LIDL US, LLC se hace bajo licencia.

	o La marca comercial y el nombre comercial de SilverCrest es 
propiedad de sus respectivos dueños. 

	o Cualquier otro nombre y producto podría ser una marca comercial 
o marca comercial registrada de sus respectivos dueños.

�INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES. CONSERVE 
PARA FUTURAS REFERENCIAS. AL CEDER ESTE 
PRODUCTO A TERCEROS, ASEGÚRESE DE 
INCLUIR TODA SU DOCUMENTACIÓN.
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EL INCUMPLIMIENTO DE LAS SIGUIENTES 
ADVERTENCIAS PUEDE PROVOCAR 
LESIONES GRAVES O LA MUERTE. 

�¡PELIGRO DE MUERTE O ACCIDENTE 
PARA BEBÉS Y NIÑOS!

	  �Nunca deje a los niños solos o sin supervisión 
con el material de empaque. Siempre existe 
un riesgo de asfixia si los niños juegan con 
el material de empaque. Los niños suelen 
subestimar los riesgos. Siempre mantenga a 
los niños alejados del material de empaque. 
Este producto no es un juguete. 
	  �Este producto no está diseñado para ser 
usado por personas (incluyendo niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia 
y conocimiento, a menos de que sean 
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supervisadas o instruidas respecto al uso del 
producto por una persona responsable por su 
seguridad. Siempre se deberá supervisar a los 
niños para asegurarse de que no jueguen con 
el producto.

Los cambios o las modificaciones a este producto 
que no sean expresamente aprobados por la 
parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario a operar el 
producto.

Nota: Este producto ha sido probado y cumple 
con los límites para un dispositivo digital clase 
B, de acuerdo con el apartado 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites están diseñados 
para proveer protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación 
residencial.



43US-ES

Este producto genera, usa y puede emitir energía 
de radiofrecuencia y en caso de no ser instalado 
y utilizado de acuerdo a las instrucciones 
puede causar interferencias perjudiciales a las 
radiocomunicaciones.

Sin embargo, no existe ninguna garantía de 
que no se produzcan interferencias en una 
instalación en particular. Si este producto causa 
una interferencia dañina a la recepción de radio 
o televisión, la cual puede ser determinada 
encendiendo y apagando el producto, se alienta 
al usuario a intentar corregir las interferencias 
siguiendo las siguientes medidas:

•	 �Oriente o localice de nuevo la antena 
receptora.

•	 �Aumente la separación ente el producto y el 
receptor.

•	 �Conecte el producto a la toma de corriente 
en un circuito distinto de aquel al que esté 
conectado el receptor.
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•	 �Consulte a su proveedor o a algún técnico 
experto de radio / TV.

Este producto cumple con la parte 15 del 
reglamento FCC. La operación está sujeta a las 
siguientes dos condiciones:

(1) Este dispositivo puede que no cause 
interferencia dañina, y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo interferencia que pueda causar una 
operación no deseada.

	  ��Tenga en cuenta que la garantía no cubre los 
daños debidos al abuso, al incumplimiento 
de las instrucciones de uso y las notas de 
seguridad o al uso no autorizado.
	  �La distancia límite de exposición a la 
radiofrecuencia es de 0.79 in (20 mm).
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�Advertencias de seguridad para 
baterías

	  �Cuando se usan correctamente, las celdas y 
baterías proporcionan una fuente segura y 
confiable de energía portátil. Sin embargo, si 
se usan mal o se maltratan, se puede provocar 
fugas, quemaduras, incendio o explosión.
	  �Almacene la baterías en un lugar seco a 
temperatura ambiente. Las baterías son 
sensibles a temperaturas altas y bajas. Este 
tipo de exposición térmica pueden hacer 
que la baterías se chorreen, se incendien o 
exploten.
	  �Mantenga las pilas de botón y baterías, 
especialmente las pequeñas, fuera del alcance 
de los niños. Su ingestión puede provocar 
quemaduras, perforación de tejido suave, 
atragantamiento, heridas graves y serias.
	  �Mantenga las celdas o las baterías limpias 
y secas durante su uso y almacenamiento. 
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Limpie las terminales metálicas con un trapo 
suave y seco si se ensucian.
	  �Busque ayuda médica inmediata si se ha 
tragado una celda o batería. De igual forma, 
póngase en contacto con el centro local para 
el control de intoxicaciones.
	  �En caso de que el electrolito entre en 
contacto con la piel o los ojos, enjuague 
inmediatamente con agua fresca durante al 
menos 15 minutos y solicite atención médica.
	  �Almacene las baterías no usadas en su 
empaque original o en un lugar seguro y 
alejadas de objetos metálicos que puedan 
provocarles cortocircuito.
	  �Tenga cuidado al manipular la baterías para 
evitar que haya cortocircuito con materiales 
conductores, como anillos, moneras, pulseras 
y llaves. La batería o el conductor se pueden 
sobrecalentar y provocar quemaduras, 
chorreaduras, incendio o explosión.
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	  �Limpie los contactos de la batería, tanto en la 
batería como en el producto antes de instalar 
la batería. Mantenga los contactos limpios.
	  �Retire la baterías del producto si no se va a 
usar por un periodo prolongado de tiempo 
(meses o más).
	  �Retire la baterías agotadas del producto tan 
pronto como sea posible para evitar posibles 
daños por fugas.
	  �Elija la batería adecuada para la aplicación 
prevista.
	  �Siempre tenga cuidad de insertar la baterías 
correctamente, fijándose en las marcas 
de polaridad (+) y (-) en la batería y en el 
producto para el cual está diseñada. Se debe 
tener en cuenta la polaridad correcta para 
evitar daños al producto, al cargador o la 
batería.
	  �Cambie siempre el juego completo de baterías 
a la vez, teniendo cuidado de no mezclar 
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baterías nuevas con viejas, o baterías de 
distintos tipos, capacidades o fabricantes.
	  �Nunca caliente las baterías para revivirlas.

	  �Nunca recargue una batería a menos que la 
etiqueta de la batería indique específicamente 
que se trata de una batería recargable. 
Cargar una batería no recargable puede 
hacer que las se chorreen, se incendien o 
exploten.
	  �No abra o mutile una batería o celda. El 
electrolito de la celda es corrosivo y puede 
provocar lesiones en los ojos o la piel. El 
contenido de la celda puede ser peligroso si 
se ingiere.
	  �No deje caer ni someta la celda o la batería 
integrada a tensión mecánica intensa.
	  �No se deben desmontar, aplastar, perforar 
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o mutilar las baterías. Este tipo de acciones 
pueden hacer que la baterías se chorreen, se 
incendien o exploten.
	  �No elimine la batería en el fuego.  De lo 
contrario, se puede provocar una explosión.
	  �Elimine los productos con batería o celda 
integrada de forma adecuada y de acuerdo a 
las disposiciones gubernamentales.

Peligro de quemadura química. 
Mantenga las baterías alejadas de los 
niños.

�Este producto contiene baterías de  
botón / moneda con litio. En caso de que 
una batería de botón / moneda nueva o 
usada con litio sea tragada o entre al 
cuerpo, puede causar quemaduras 
internas graves y puede provocar la 
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muerte en menos de 2 horas. Siempre 
cierre de forma segura el compartimiento 
de las baterías. Si el compartimento para 
baterías no cierra de forma segura, deje 
de utilizar el producto, remueva las 
baterías y manténgalo alejado de los 
niños. Si piensa que las baterías han sido 
tragadas o colocadas en alguna parte 
dentro del cuerpo, busque atención 
médica de inmediato.

Elimine las baterías de botón / moneda de forma 
correcta. Manténgalas alejadas de los niños. 
Incluso las baterías usadas pueden provocar 
lesiones.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES
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	� Antes del primer uso

	� Desembalaje del producto
1.	 Retire el producto del embalaje y retire todos los materiales de 

embalaje y envoltorios de plástico.
2.	 Asegúrate de que se incluyen todas las piezas enumeradas (véase 

“Contenido de la entrega”).
3.	 Comprobar si el producto y todas las piezas están en buen estado; 

si se detecta algún daño o defecto, no utilizar el producto, sino 
seguir el procedimiento descrito en el capítulo “Garantía”.

	� Funcionamiento

	� Emparejamiento del producto y del 
dispositivo móvil

	 INFORMACIÓN: Para utilizar el producto, necesitas tener 
instalada la aplicación Find My. Esta aplicación está preinstalada 
en los dispositivos móviles de Apple. Si has eliminado la aplicación 
anteriormente, puedes volver a descargarla desde la App Store.

	 INFORMACIÓN: Una tira aislante [8] protege la pila [6] contra 
la descarga.

1.	 Extraiga la tira aislante  [8] del producto (Fig. B).
2.	 Activa la función Bluetooth en tu dispositivo móvil.
3.	 Activa el acceso a Internet de tu dispositivo móvil.
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4.	 Activa los servicios de localización en tu dispositivo móvil 
(Settings > Privacy > Location Services).

5.	 En Location Services, desplázate hacia abajo y pulsa en 
Find My.

6.	 Selecciona While using the app.
7.	 Activar Precision Location.
8.	 Abre la aplicación Find My.
9.	 Toca en Devices.
10.	Toca en +.
11.	Toca en Add other item +.
12.	Selecciona SSTS3 A1.
13.	Toca en Connect.
14.	Opcional: Selecciona otro nombre para el producto.
15.	Toca en Continue.
16.	Selecciona un emoji. Este emoji se utilizará para representar la 

ubicación del producto en el mapa.
17.	 Para registrar el producto en tu cuenta de ID de Apple, toca en 

Agree.
18.	Toca en Finish. El producto ya está visible en el mapa en la 

aplicación Find My.
19.	Ata el cordón [9] al producto. (Fig. D).

	 INFORMACIÓN: Si no completas el proceso de emparejamiento 
en 10 minutos, el zumbador [1] emitirá 2 pitidos para indicar que 
el producto ha entrado en modo de espera. En tal caso, pulsa el 
botón para encender Reinicia el proceso de emparejamiento.
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Función Acción Sonido

Encender: Pulsar 1 vez

1 pitido (modo sin 
emparejamiento)
2 pitidos (modo de 
emparejamiento)

Apagar
Mantenga pulsado el 
botón durante 3 s

2 pitidos

Aprenda más* Pulsar 2 vez 1 pitido

Reiniciar*
Pulsar 3 veces y mantener 
la última pulsación

Pitido largo

* �Aprenda más. Permite al usuario obtener más información pulsando 
dos veces el botón en caso de pérdida.

* �Reiniciar Actualizar en caso de mala conexión a la red, no es posible 
retirarlo del dispositivo.

	� Reemplazo de la pila
(Fig. C)

1.	 Coloca el producto sobre una superficie plana y firme con la tapa 
inferior [5] hacia arriba.

2.	 Abre la tapa superior  [2] y la tapa inferior  [5] con un destornillador 
plano (no incluido).

3.	 Inserta la punta del destornillador (no incluido) en el hueco  [3]. 
Gira el destornillador (no incluido) 90° para separar la tapa 
superior  [2] de la tapa inferior  [5].
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4.	 Retira la pila usada [6] del compartimento de la pila  [7].
5.	 Inserta una pila nueva en el compartimento de la pila  [7]. El polo 

positivo (+) de la batería debe mirar hacia arriba.
6.	 Alinea los huecos  [3] de la tapa superior  [2] y de la tapa 

inferior  [5] y cierra el producto.

	 INFORMACIÓN: Si el producto ya se ha emparejado 
anteriormente y le insertas una pila nueva, el producto reiniciará 
automáticamente el proceso de emparejamiento. El zumbador [1] 
emite 2 pitidos para indicar que el producto se ha emparejado 
correctamente.

	� Desactivación del producto
	o Para desactivar el producto, apague o retire la batería  [6].

	� Limpieza

	� Limpieza
	  No dejes que entre agua u otros líquidos en el interior del producto.
	  No utilices abrasivos, soluciones de limpieza agresivas ni cepillos 

duros para limpiarlo.

1.	 Limpia el producto y sus accesorios con un paño ligeramente 
humedecido.

2.	 Deja que todas las piezas se sequen al terminar.
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	� Almacenamiento
	o Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de 

los niños.

	� Resolución de problemas

Problema Causa Solución

El producto 
no se puede 
conectar.

La distancia entre el dispositivo 
móvil y el producto es demasiado 
grande.

Cambiar la 
posición del 
dispositivo móvil 
o del producto.Hay paredes u obstáculos entre el 

dispositivo móvil y el producto.

La pila  [6] está agotada.
Sustituya la 
pila [6].

	� �Eliminación
	 INFORMACIÓN: Antes de deshacerse del producto, eliminarlo o 

devolverlo al fabricante, elimínalo de tu aplicación Find My.

	 Para hacerlo, abre la aplicación Find My, toca en Items y 
elimina el producto.

Deshágase del empaque mediante sus instalaciones de reciclaje locales 
y de acuerdo con las regulaciones federales, estatales y locales.
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�Observe las señales del material de empaque para la 
separación de residuos, los cuales están señalados con 
abreviaturas (a) y números (b) que significan lo siguiente: 
1–7: plásticos / 20–22: papel y tablero de fibra / 80–98: 
materiales mixtos.

Contacte a las autoridades locales correspondientes para la 
eliminación de desechos para mayor información sobre cómo 
desechar su producto desgastado.

Para ayudar a proteger el medio ambiente, elimine el producto 
adecuadamente al final de su vida útil, no lo tire en la basura normal. 
Puede obtener información de sus autoridades locales sobre los puntos 
de recolección y horarios de atención.

�¡La eliminación inadecuada de las baterías puede 
causar daños ambientales! 

Las baterías no deben ser eliminadas con los desechos del hogar. 
Éstas pueden contener metales pesados tóxicos y requieren ser 
tratadas como desechos especiales. Los símbolos químicos de los 
metales pesados son: Cd = Cadmio, HG = Mercurio, Pb = Plomo. Por 
esta razón es importante eliminar las baterías usadas en un punto de 
recolección local.
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	P Garantía limitada de 3 años
Lo que cubre la presente garantía

La garantía incluye:

•	Daños, quebraduras o incapacidad para funcionar debido a 
defectos.

•	Daños que no hayan sido causados por el desgaste propio del uso o 
por no seguir las instrucciones de seguridad y mantención incluidas 
en el manual para el usuario.

Lo que no cubre esta garantía
La garantía no cubre daños causados por:

•	El desgaste propio del uso del producto, incluidas las partes frágiles 
(como interruptores, piezas de vidrio, etc.).

•	Uso o transporte no indicado del producto.

•	Desatención a las instrucciones de seguridad y mantención.

•	Accidentes o causas de fuerza mayor (e.g. relámpagos, incendio, 
inundación, etc.).

•	Manipulación mal intencionada del producto (retirar la cubierta, 
tornillos, etc.).

La presente garantía tampoco cubre daños indirectos o emergentes. 
Sin embargo algunos estados no permiten la exclusión o limitación de 
daños indirectos o emergentes, por lo que dicha exclusión o limitación 
pudiera no aplicarse en su caso. 
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Período de cobertura y resolución de la garantía
La garantía es válida por 3 años a partir de la fecha de compra. La 
empresa, según lo estime conveniente, devolverá el dinero o repondrá 
el producto.

La empresa no:
•	Dará inicio a un nuevo período de garantía al hacerse el cambio del 

producto.

•	Reparará el producto.

¿Cómo se tramita la garantía?

Recomendamos que primero usted:

•	Llame al Servicio de atención al cliente al 1 (844) 543-5872.

•	Visite el Portal de atención al cliente en www.lidl.com/contact-us

•	Visite una de nuestras tiendas LIDL en caso de cualquier 
inquietud.

A fin de acelerar el trámite de la garantía, tenga a bien contar con lo 
siguiente:

•	Recibo de venta original que incluya la fecha de compra.

•	Producto y manual en su empaque original.

•	Descripción del problema.

¿Qué debe hacer usted para mantener la garantía 
vigente?
•	Guardar el recibo original.

•	Seguir todas las instrucciones para el uso del producto.
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•	No realizar ninguna reparación ni alteración al producto.

¿De qué manera influyen las leyes estatales  
con esta garantía?
La presente garantía le otorga derechos legales específicos, y pudiera 
usted contar con otros derechos los cuales varían de un estado a otro. 
Todas las garantías implícitas se encuentran limitadas a la duración 
y términos de la presente garantía. Algunos estados no permiten 
limitaciones al período de tiempo y términos de la garantía implícita, 
por lo que dichas limitaciones pudieran no aplicarse en su caso.

.
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